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safety card
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This card will help
protect you in an
emergency.

msatuliasdiodnilaeftanm

Cette glissiére de
securité vous protege
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Shinjuku City
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Is there anyone here
who speaks English?
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Est-ce que quelqu’un

parle autre chose que
le japonais?
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What should | do?
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Que faut-il faire?
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| want to contact
my embassy.
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Je voudrais appeler
|’ambassade.
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Where should | go?
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Ou faut-il aller?
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Please help me.
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Aidez-moi!
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Is it okay to stay
inside?
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Puis—je rester chez
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Help each other and
follow the rules at the
evacuation centre !
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Lurm on méne une vie
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794+ Name in Japanese @1ayu  Furigana
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li% Name #ia wwuana Nom et prénom

i% Nationality d&né Nationalité
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Contact in Japan lagtudihju Adresse au Japon
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AETOEMH%L Contact in home country viaeludsumatve  Adresse dans le pays dorigine
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| am injured.

One of us is injured.
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Je suis blessé.
Il vy a un blessé
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| don't feel well.
One of us doesn't
feel well.
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Je ne me sens pas
bien.

Il yaquelqu unqui
ne se sent pas bien.

b

PR
KDPERAT-WTT,

| want to drink some
water.
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Je voudrais boire de
I'eau.

0

F2 2% Hfk

m & &

Blood type nfudidam
Groupe sanguin
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Current ilinesses
/medicines taken
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Maladie / médicament
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| want something
to eat.
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Je voudrais manger
guelque chose.




